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This album is dedicated to the memory 
of the Russian singer, poet and song 

writer. Alexander Vertinsky 

I recorded this album as a way of paying my 
tribute to a great artist, the last important 
Russian cabaret performer, who by means of 
his wonderful talent made the lives of many 
people richer and brighter. 

Alexander Vertinsky was born in Kiev in 
1889 and made his appearances before the re­
Yolution of 1917 in the cafes and cabarets of 
Russia in the costume ,lnd make-up of a Pierrot. 
He performed sophisticated, poignant, da~ing 
mood songs, using, almost always, only plano 
accompaniment. Many of these songs resembled 
two or three minute plays or musical novellas, 
which the author himself performed brilliantly 
by means of unusually expressive gestures and 
the masterful use of intonation. He was a great 
sensation. 

He left Russia in 1919 but the impact of 
his magic personality and his material was 
such that although no recordings were avail­
able and no sheet music was reprinted. his son,":s 
remained known by word-of-mouth among the 
Russian intelligentsia. He spent many stormy and 
adventurous years in emigration, travelling from 
one country to another, performing wherever 
possible and, thqugh he discarded the costume 
and make-up of Pierrot, in every other way he 
remained totally and undeviatingly faithful to 
his own genre. 

Between 1920 and 1943, he appeared in 
Poland, Rumania, Germany, France, Italy, Eng­
land, China and, of course, the U.S .A. Even­
tually he made a number of recordings, some of 
which, though they were very poor technicalhy, 
scratchy squeaky old 78's which could hardly 
be und;rstood, were nevertheless smuggled into 
Russia and sold for astonishing sums of money. 
During the Second World War he asked for per ' 
mission to return to Russia and in 1943 the 
Soviet government granted it. That year, after 
being away for a quarter of a century, he came 
back to Russia. 

1 attended his first concert in Moscow. There 
he stood, the celebrated Vertinsky, tall, gaunt, 
elegant, immaculately dressed in tails. There he 
stood, no longer young, with an eagle-like face 
and extraordinarily expressive han-is, still in full 
possessIOn oi that rare magnetic quality with 
which-only a few performers are blessed. The 
ovation he received was something I have never 
witnessed before or since. His singing evoked 
in his Soviet audiences the same kind of special, 
intense, intimate mood, the same longing for 
far-away exotic places, the same desire for glam­
orous, breathtaking love affairs as it did in his 
audiences all over the world. His performing 
style and personality did not entirely find favor 
in the Soviet Union with the Arts Committee 
which controlled concerts and he was permitted 
to sing only on a somewhat limited basis. He did 
appear in several Soviet movies for which he 
received high praise. He died in May, 1957 in 
Moscow. Recently the Soviet literary journal, 
Mos~va, printed his memoirs. 

SIDE ONE 
1. TANGO MAGNOL' A - The Magnolia 

Tango 
In opal moonlit Singapore the banana 

trees sway to the wind . You are day-dream­
ing all alone on a wolfs pelt. The. parr.ots 
are screaming and the bracelets are Janghng 
gently on your wri~ts. You knit your dark 
blue eye brows as you remember different 
May skies and me. You cry, my magnolia 
of tropic a~ure, you love me. But our song 
was sung out long ago. 

2. SNILSY A MNYE SAD - I Dreamt of a 
Garden 

I dreamt of a garden beautiful as a bridal 
gown. In this garden we were together. 
Stars in the heaven. Stars in the sea. Stars 
in my heart. 

3. VASHY PALTSY PAKHNUT LADA­
NOM _ . There Is The Fragrance of In­
cense on Your Fingers 
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There is the fragrance of incense on your 
fingers. And sadness is asleep on your eye­
lashes. There is nothing you need any longer 
and there is no one that you pity. The little 
deacon sweeps with his sparse beard the 
centuries-old dust off the ikons. And soon 
God himself will lead you up the white 
stairway into glorious paradise. 

TOLKO RAZ BYV A YUT V ZH::3NI 
VSTRECHI - EncoWl'ters Come Only 
Once in a Lifetime 

Day and night the heart sheds tenderness. 
Day and night the head whirls. Day and 
night, like an excited fairy tale, your words 
resound for me. Encounters come only once 
in a lifetime. Only once does fate break 
the threa~1. 

MAlJAME, UZHE PADAYUT LISTYA 
- Madame, ,the Leaves are Already Falling 

At a fashionable resort in June an aging 
star is pursuing a mischievous starlet: 
"Madame, all the -songs have been sung, 
all the words have been said. In such a 
marvelous summer you need not tease so 
long. When will you come to me?" And 
she answers: "You're m,uch too spoiled by 
your fame, but wait, I might come to you." 
Autumn comes and the leaves are falling 
and as he begs for her love she whispers: 
"I have wanted you much too long. Now 
T'11 never come to you." 

v sri' tiP! MULlJA V ANSKOI - In the 
Stepp"es of Mold~via 

The carriage drags sleepily along and the 
cross beside the well looks sadly down. 
What 'a wind is on the steppe of Moldavia. 
!low the ground sings underfoot. How easy 
It IS for my gypsy soul to roam without 
loving anyone. Across the River Dniester I 
recogni~e the familiar Russian land. And 
when the birches sleep and the field-s fall 
silent it is so sweet and so painful, through 
tears, at least to look at my homeland. 

SIDE TWO 
1. NAD ROZOVYM MORYEM - Above 

the Pink Sea 
Over the pink sea the moon was rlsmg. 

Green was the bottle of wine on the ice. 
And the lovers swayed dreamily together as 
the Hawaiian guitars moaned. "Listen, long, 
long ago it wa6 just the same - the same 
sea and wine too and maybe even the same 
music ... " "No, you are mistaken, my dear 
friend. We lived then on a different planet, 
and besides we are getting old and much 
too tired for this tango and for this love 
as well." 

2. TRI YUNYKH PAZHA - Ballad About 
Three Pages 

Three young pages were bidding farewell 
to their homeland: "I love go!de~ tr ... "e<." 
sobbed the first one. "And I will die for 
this love." Calmly said the second: "I carry 
hatred in my heart and I will destroy those 
cruel dark eyes." But the third was silent. 
He loved his beautiful queen. "He who loves 
his queen goes silently to his death." 

3. YA SYEVODNY A SMYEYUS NAD 
SOBOl - Today I Laugh at Myself 

Today I laugh at myself. I want just a 
little happiness. I want j'ust a little silly 
fairy tale, a childrens' fairy tale, golden and 
naive. I'm tired of this make-up on my face 
and of my eternally tragic mask. I want 
just a lilitle bit of tenderness so as to forget 
this savage deceit. 

4. BUINYI VYETER - The Mad Wind 
The mad wind moans. It blows out the 

candle in my window. You went to a 
rende~vous with your mistress. I'll livlt 
through it. I'll be patient. I won't say a 
word. All that is confused in your thoul(hts 
now will become clear in my solitude. And 
when she will leave you, you will come 
back again to me. 

5. ZHENULYECHKA ZHENA - Darling 
L~ttle Wife 

He is so fed up with selling his !IOul in 
songs. And coming back home fro", the 
concerts he finds it so pleasant to cooverse 
with his clever and ga,y little wife. He 
kisses her short-trimmed head to make up 
for endless infidelities, a Lolita complex a"d 
for many other sins. He sings to her softly 
"Don't cry, my beauty. Don't cry, my 
darling Httle wife. Nothing wiU ever get 
better in our lives. But we did have so 
many springtimes." 

6. MOLlS, KUNAK - Pray, My Friend 
Pray, my friend, in a strange land. 

Pray, my friend, for your own country. 
Pray for all those who are dear to your 
heart, so that God may keep them. 
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Russian Romantic Songs 
cTopoY.l!/ya Sings Vertinsky SIDE 1. 

1. TAHI'O MAI'HOmHI 
B 6aHaHoBou,nHMoHHoU 

CHHrsnype,B 6ype, 
Korns nO~T H nnSqeT oKeaH, 
M TOHeT B ocnenHTen&HO~ 

na3ype 
M nsn& H KspaBaH, 
B 6sHaHoBou ,nHuoHHoU 

CHHranype,B 6ype, 
Korna y Bac HS cepnue THWHHS, 
Bw,6pOBH TeUHO-CHHHe HSXUypHB, 
'1'ocKyeTe OnHS. 
M HeXHO BcnOUHHaR 
MHoe He60 MaR', 
CnoBa UOH H naCKH H ueHR, 
Bw nnaqeTe MBeTTS, 
4TO Hama neCHR cneTs, 
A cepnue He corpeTo 
Se3 mo6BH orHR, 
M nnSqeT,3SMHPSR 
OT KPHKOB nonyraR, 
KaK nHKaR MarHonHR B UBeTY. 
BN nnaqeTe MBeTTa, 
qTO neCHR He noneTa, 
M 3TO "rne-To,rne-To" 
YHecnOC& BO Mrny. 
B onanoBoM H nYHHoM 

CHHranype,B 6ype, 
Korna non BeTpoM KnOHHTCR 

6aHsH, 
Bw rpe3HTe BC~ HOq& Ha 

Bonqeiii lDKype, 
non BonnH 06e3&RH. 
B onanoBoM H nYHHou 

CHHrsnype,B 6ype, 
3anRCT&RMH H KOn&uaMH 3BeHR, 
MarHonHR TpOnHqeCKOiii naaypH 
Bw n~6HTe MeHR. 

2. CHMJICH MHE CAn 
CHHnCR UHe can B 

nOnBeHeqHOM y6ope, 
B 3TOM csny MW C To60~ BnBO~M, 
3B~3nN Ha He6e,3B~3nw HS Mope, 
3B~3nw H B cepnue UO~M. 
JIHCT&eB-nH lDQnoT,Hn& BeTpa 

nopWBN 
HexHo~ .nylDoiii R TSK ~anHO nOBn~ 
OqH 6e3noHHwe,YCTa MOnqanHBhle, 
MHnwiii Moiii,npyr Moiii,n~6n~: 

3. BAurn nAlIbllhl nAXHYT 
JI AnAH OM 

BamH nan&uw naxHYT nanaHoM, 
A B' pecHHuax cnHT neqan&. 
HHqerO Tenep& He HanO HaM, 
HHKoro Tenep& He xan&. 
M Korna BeceHHeiii BeCTHHueiii 
BbI noiiin~Te B nan&HHiii Kpaiii, 
CaM rOcnon& no 6enoiii neCTHHue 
nOBen~T Bac B cBeTnwiii paiii. 
THXO lDenqeT n&RKOH CeneH&KHH, 
3a nOKnOHOM 6&~T nOKnOH 
M MeT~T 6oponKoiii peneH&KOH 
BeKoBY~ nwn& HKOH. 
BawH r.an&uw naxHYT nanaHow, 
A B pecHHuax cnHT neqan&. 
HHqerO Tenep& He HanO HaM, 
HHKoro ~enep& He xan&. 

1. TANGO MAGNOLIA 
V bananovom,limonnom 

Singapure,v bure, 
Kagda poyot i plachet okean, 
I tonyet v aslyepityelnoi 

lazure 
I dal i karavan, 
V bananovom,limonnom 

Singapure,v bure, 
Kagda u vas na sertse tishina, 
Vy,brovi tyemno-siniye 

nakhmuriv, 
Toskuyete ~dna. 
I nyezhno vspaminaya 
Inoye nyebo maya, 
Slava mayi i laski i menya, 
Vy plachete Ivetta, 
Chto nasha pyesnya speta, 
A sertse nye sagreto 
Bez lyubvi agnya, 
I plachet,zamiraya 
Ot krikov popugaya, 
Kak dikaya magnoliya v tsvetu. 
Vy plachete Ivetta, 
Chto pyesnya nye dapeta, 
I eto "gdye-to,gdye-to" 
Unyeslos vo mglu. 
V apalovom i lunnom 

Singapure,v bure, 
Kagda pod vyetrom klonitsa 

banan, 
Vy gryezite vsyu noch na 

volchyei shkure, 
Pod vopli abyezyan. 
V apalovom i lunnom 

Singapure,v bure, 
Zapyastyami i koltsami zvenya, 
Magnoliya tropicheskoi lazuri 
Vy lyubite myenya. 
2. SNILSYA tiiliY,l:; SAD 
Snilsya mnye sad v 

podvyenyechnom ubore, 
V etom sadu my s taboyu 

vdvoyom, 
Zvyozdy na nyebe,zvyozdy na 

morye, 
Zvyozdy i v sertse moyom. 
Listyev-li shopot,il 

vyetra paryvy 
Nyezhnoi dushoi ya tak zhadno 

lovlyu. 
Ochi byezdonnyie,usta molchali­

vyie, 
Milyi moi,drug mOi,lyublyul 
3. VA SHY PALTSY PAKHNUT 

LADANOM 

Vashy paltsy pakhnut ladanom, 
A v ryesnitsakh spit pechal. 
Nichevo tyeper nye nado nam, 
Nikavo tyeper nye zhal. 
I kagda vyesyennei vestnitsei 
Vy poidyote v dalnyi krai, 
Sam Gospod pa byeloi lyesnitse 
Povyedyot vas v svyetlyi rai. 
Tikho shepchyet dyakon 

syedyenkii, 
Za paklonom byot paklon, 
I myetyot borodkoi ryedyenkoi 
Vyekovuyu pyl ikon. 
Yashy paltsy pakhnut ladanom, 
A v ryesnitsakh spit pechal. 
Nichevo tyepyer ·nye nado nam, 
Nikavo tyepyer nye zhal. 
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4. TOnbKO PA3 EhlBA~T B 
lKH3HH BCTPElill 

neHh H HOQh pOHReT 
cep.o.Lle JIaCKH, 

neHh H HOQh KPY~MTCR 
rOJIOBa, 

neHh M HOQh B3BOJIKOBaHHO~ 
cKa3Ko!;i 

MHe 3BYQaT TBOM CJIOBa. 
ITpMneB: 
TOJIhKO pa3 6~Ba~T B 

~H3HH BCTpeQH, 
TOJIbKO pa3 cy.o.b60~ 

pB!!TCR KHTb, 
TOJIhKO pa3 B XOJIO~ri~ij 

3HIoIHHij BeQep 
MHe TaK XOQeTCR JI~6HTh. 

raCHeT JIyQ nOCJIe.o.Her~ 3SKaTa 
CHHenoij oKYTaHN V~~7P, 
r.o.e ~e T~,~eJIaHHhl~ MHO~ 

Kor.o.a-To? 
r.o.e ~e Tw,6y.o.HBmMH Bce MeQT~? 
ITpHneB. 

5 . MAnAM, YlKE ITAnmT 
flHCTllR 

Ha COJIHeQHOIol nJIR~e B M~He 
B CBOHX rOJIy6hlx nH~aMa, 
neBQOHKa 3Be3.o.a H maJIYHbR 
OHa ero CBO.o.MT C Ylola. 
Ha CMHelol berceuse OKeaHa 
Ha ~!!nTO-JIMMOHHOIol neCKe, 
HaCTO~QHBO,He%HO H PbRHO 
OH e~ KaneBaeT B TOCKe: 
"Ma.o.aM,y~e neCHH nponeT~, 
MKe HeQerO 60JIhme CKa3aTh. 
B TaKoe BOJIme6HOe JIeTO 
He Ka.o.o TaK .o.OJIro Tep3aTh. 
R x.o.y Bac KaK CKa rOJIy60ro, 
R rM6HY B JI~60BKOIol orHe! 
Kor.o.a ~ BW CKa~eTe CJIOB01 
Kor.o.a B~ npH.o.!!Te KO MHe?" 
H B3rJIR.o.OM HrpaR nYKaBhlM, 
POHReT OHa Ha XO.O.Y: 
"Bac CJIHmKOIol MCnOpTHJIa CJIaBa, 
A BnpOQeM,BW ~.o.HTe,npH.o.y." 

ITOTOIol onycTeJIM Teppacw 
H C nJIRXa Ka6HHW CHeCJIH, 
H .o.a~e p~6aQhH 6apKacw 
B .o.aJI@KOe Mope ymJIH. 
A nTHLlw TaK rpycTHo H HeXHO 
npOmaJIHC~ co MHO~ Ha 3ape, 
H BOT y~ COBceM ~e3Ha.o.exHO 
OK eH HaneBaJI B OKTR6pe: 
"Ma.o.BJoI,y)[e na,nalOT JIMCTbR 
H oceHb B CMepTeJIbHOM 6pe.ny, 
Y)[e BHHorpa.o.Hhle KHCTH 
)f{eJITe~T B aa6~TOW ca.ny. 
R ~.ny BaC,KaK CHa rOJIy60ro, 
H rM6HY B n~60BHoM orHe! 
Kor.o.a ~ BM CKa~eTe CJIOBO? 
Kor,na Bhl npH,n!!Te KO MHe?" 
H B3rJIR.o. onYCKaR YCTaJIWH 
llienHYJIa OHa,KaK B 6pe.ny: 
"H Bac CJIMmKOM ,nOJIro %eJIaJIa, 
H K BaM HHKor,na He npH.ny." 

6. B CTEnH MOnnABAHCKO~ 
THXO TRHYTCR COHH~e ,nporH 
H,Ba,nblxaR,nOJI3YT no.o. OTKOC, 
H neQaJIhHO rJIR,nHT Ha ,nopory 
Y KOJIo,nLla pacnRThl~ XpHCTOC. 
ITpHneB: 
4TO aa BeTep B CTenH 

MOJI,naBaHcKo~! 
KaK nO!!T no,n HoraMH aelolJIR! 
H nerKO MHe C ,nymo~ 

LlbJraHCKO~ 
KOQeBaTb,HHKoro He n~6R. 

KaK MHe aTH KapTHHW Bce 6JIM3KH 
CKonbKo BH~y 3HaKoMWX R qepT, 
H ,nBe JIaCTOQKH,KSK rMMHa3HCTKH 
ITpoBO)[a~T MeHR Ha KOHLlepT. 

4. TOLKO RAZ BYVAYUT V 
ZHIZNI VtmYECHI 

Dyen i noch ronyayet 
sertse laski, 

Dyen i noch kruzhitsa galava, 
Dyen i noch vzvolnovannoyu 

skazkoi, 
Mnye zvuchat tvoi slova. 
Refrain: 
Tolko raz byvayut v 

zhizni vstryechi, 
Tolko raz eudboyu 

rvyotea nit, 
Tolko raz v khalodnyi 

zimnii vyecher 
Mnye tak khochyetsa lyubit. 
Gasnyet luch poslyednyevo 

zakata, 
Sinyevoi akutany tevyety, 
Gdye zhe ty,zhelanyi mnoi 

kagda-to? 
Gdye zhe ty,budivshyi vsye 

myechty? 
Refrain. 
5. fuADAM, UZHE PADAYUT 

LISTYA 
Na sol~yechnom plyazhe v iyune 
V svoikh golubykh pizhama, 
Dyevchonka,zvyezda i shalunya 
Ona yevo svodit s uma. 
Na einyem berceuse okeana, 
Na zholto-limonom peskye, 
Nastoichivo,nyezhno i ryano 
On yei napevayet v toske: 
"Msdam,uzhe pyesni propyety, 
Mnye nyechevo bolshe skazat. 
V takoye vols~ebnoye lyeto 
Nye nado tak dolgo tyerzat. 
Ya zhdu vas kak sna golubovo, 
Ya gibnu v lyubovnom ognye! 
Kagda zh vy skazt~te slovo? 
Kagda vy pridyote ka mnye?" 
I vzglyadom igraya lukavym, 
Ranyayet ana na khodu: 
"Vas slishkom isportila slava, 
A vprochyem,vy zhdite,pridu." 
Patom apustyeli tyerssy 
I s plyazha kabiny snyesli, 
I dazhe rybachi bsrkasy 
V dalyokoye morye ushli. 
A ptitsy tak grustno i nyezhno 
Proshchalis so mnoi na zarye, 
I vot uzh eovsyem byeznadezhno 
On yei napyeval v oktyabrye: 
"lladam,uzhe padayut listya 
I osyen v smyertyelnom bredu, 
Uzhe vinogradnyie kisti 
Zhelteyut v zabytom sadu. 
Ya zhdu vas kak "na golubovo, 
Ya gibnu v lyubovnom ognye! 
Kagda zh vy skazhete slovo? 
Kagda vy pridyote ka mnye?" 
I vzglyad apuskaya ustalyi 
Shepnula ana,kak v bryedu: 
"Ya vas slishkom dolgo zhelala, 
Ya k yam nikagda nye pridu." 

6. V STYEPI MOLDAVANSKOI 
Tikho tyanutsa sonnyie drogi 
I,vzdykhaya,polzut pod otkos, 
I pechalno glyadit na dorogu 
U kolodtsa raspyatyi Khristos. 
Refrain: 
Chto za vyeter v styepi 

Moldavanskoi! 
Kak poyot pod nogami zyemlya! 
I lyehk'o mnye s dushoyu 

tsyganbkoi 
Kochevat,nikovo nye lyubya. 
Kak mnye eti kartiny vsye 

blizki, 
Skolko vizhu znakomykh ya chert, 
I dvye laetochki,kak gimnazistki 
Pravozhayut myenya na kontsert. 

ITpHneB. 

3BOHY .o.aJIhHewy TMXO R BHewnm 
y ~HecTpa Ha aeJI!!HoM JIyry. 
H POCCHHCKYIO rophKY~ 3eMnm 
Y3Ha~ R Ha TOM 6eper,y. 
A Ror.o.s 3acwna~T 6ep!!3W 
H nOJIR 3aTHxa~T KO CHY, 
O,KaR CJIa.o.Ko,KaK 60JIh80 

CKB03h «neaw, 
XOT. B3rJIRH~T. Ha pO.o.HYIO 

CTPSHY· 
CTOPOHA If! 2. 

1. HAll P030B~M MOPEM 
Ha.o. P030BWM Mopew 
BCTaBaJIa JIYHa, 
Ha JIh.ny aeJIeHeJIS 
EyTWJIKa BHKa. 
H nJIaBHO Kpy~JIHCh 
Bmo6JIeHHWe napw 
no,n XaJI06HWH POKOT 
raBS"CKOH rMTapw. 
nOCJIyms"l 
KeK BC!! 3TO 6wJIO ,naBHo, 
TSKoe %e Mope 
H TO xe BMHO! 
MHe KsxeTCR ,naxe 
H MyawRa Ta xe. 
nOCJIymsH,nOCJIyma~, 
MHe RaxeTCR .o.a)[e ••• 
B~ omM6seTech, 
npyr .o.oporoH, 
Mw %HJIM Tor,ns 
Hs nJIaHeTe ,npyroH. 
H Whl CTaHOBHIoICR cTapw, 
H MW CJIMmKOW YCTSJIM 
H ,nJIR 3Toro TaHro 
H .o.JIR 3TOH rHTapw. 
H ,nJIR aToro TSHro 
H ,nJIR 3TOH JI~6BH. 

2. TPH ~HbIX ITAlKA 

TPH ~KWX na~a nOKM.o.anM 
HaBeKM CBOH Oeper pO.o.RO~. 
B rna3SX y HHX CJI!!3W 

wepLlanM, )2p. 
H ropeK 6WJI BeTep MOpCKO~.) 
"n~6JI~ 6enoKyp~e KOCW," 
TaK nepBwH,pW.o.SR,cKS3aJI, 
"no~.ny B rny6MHY non YT!!CW, 
r,ne 6JIe~eT 6ymy~mMH Bsn: 
3a6wTh 6enoKYpwe KOCW." 
TaK nepBwH,pW,nsR,CKa3aJI. 
BTOPOH OTBeQaJI 6e3 BOJIHeHbR: 
"H ReHSBMCTh B cep,nLle Ta~. 
H 6yny R )[MTh .o.JIR oTwmeRhR) 
H q!!pHwe OQM cry6nlOl" )2p. 

A TpeTHH JI~6MJI KoponeBY, 
OH MOnQa nom!!JI YMMpaTh. 
He Mor OR HM JIaCKe,HM rHeBY 
n~6HMoe HMR npe,naTh ••• 
KTO JI~6MT CBO~ ROpOJIeBY, 
TOT MOJIQa H,n~T YWHPSTh. 

3. H CErOnHH CMEIOCb 
m COBOa 

H ceronHR CMelOCh HS.o. C060H ••• 
MHe TaR XOqeTCR CQSCThR M 

JIaCKM, 
MHe TSK XOQeTCR rnyneHhKoH 

CKa3RH, 
neTCKoH CK83KM,HaMBHOH, 

cwemHoH. 
H YCTaJI OT 3~MX PYWRK, 
H OT BeQHO~ TparMQeCKOH MaCKM, 
fi XOQy XOTh HeMHO~eQKO JIaCRH 
4T06 3s6wTh 3TOT ,nHKHH 06waH. 
H cero.o.HR CMe~Ch Ha.o. C060H, 
MRe TSK XOQeTCR CQaCThR M 

JISCKH, 
MHe TaR XOQeTCR rnyneKhKO" 

CKa3KM, 
2. 



Refrain. 
Zvonu dalnyemu tikho ya vnyemlyu 
U Dnyestra na zyelyonom lUgu. 
I Rossiiskuyu gorkuyu zyemlyu 
Uznayu ya na tom byeregu. 
A kagda zasypayut byeryozy 
I polya zatikhayut ka snu. 
O.kak sladko.kak bolno skvoz 

slyozy. 
Khot vzglyanut na rodnuyu 

stranu. 
SlDEb 

1. NAn ROZOVYM---riiORYEM 
Nad rozovym moryem 
Vstavala luna. 
Na lldu zyelenyela 
Butylka vina. 
I plavno kruzhilis 
Vlyublyonnyie pary 
Pod zhalobnyi rokot 
Gavaiskoi gitary. 
Poslushai! 
Kak vsyo eto bylo da:vno. 
Takoye zhe morye 
I to zhe vino! 
Mnye kazhetsa dazhe 
I muzyka ta zhe. 
Poslushai.poslushai. 
11nye kazhetsa dazhe ••• 
Vy oshibayetyes. 
Drug darogoi. 
My zhili tagda 
Na planyete drugoi. 
I my stanovimsya stary. 
I my slishkom ustali 
I dlya etovo tango 
I dlya etoi gitary. 
I dlya etovo tango 
I dlya etoi lyubvi. 
2. TRl YUNYKH PAZHA 
Tri yunykh pazha pakidali 
Navyeki svoi byereg rodnoi. 
V glazakh u nikh slyozy ) 

myertsali, ) . 
I goryek byl vyeter ) t Vl1 c e 

morskoi. ) 
"Lyublyu byelokuryie kosy" 
Tak pyervyi.rydaya,skazal, 
"Poidu v glubinu pod utyosy, 
Gdye blyeshchyet bushuyushchii 

val: 
Zabyt byelokuryie kosy." 
Tak pyervyi,rydaya,skazal. 
Vtoroi otvyechal byez vOlnenya: 
"Ya nyenavist v sE."t'tse tayu. 
I budu ya zhit dlya otmshchenya) 
I chyornyie ochi sgublyu!" ) twice 
A tryetii lyubil korolyevu. 
On molcha poshol umirat. 
Nye mog on ni laske,ni gnyevu 
Lyubimoye imya pryedat ••• 
Kto lyubit svoyu korolyevu. 
Tot molcha idyot umirat. 
3. YA SYEVODNYA SMYEYUS 

NAD SOBOl 
Ya syevodnya smyeyus nad soboi •• 
1:nye tak khochetsa schastya i 

laski, 
~mye tak khochetsa glupyenkoi 

skazki, 
Dyetskoi skazki,naivnoi, 

smeshnoi. 
Ya ustal ot etikh rumyan, 
I ot vyechnoi tragicheskoi 

caski, 
Ya khochu khot nyemnozhechko 

laski 
Chtob zabyt etot dikii obman. 
Ya syevodnya smyeyus nad soboi, 
Mnye tak khochetsa schastya i 

laski, 
Mnye tak khochetsa glupyenkoi 

skazki, 

neTcKo~ cKa3KM,npocTo~, 
30noToH. 

4. By£1HblIf. BETEP 
ByRHWR BeTep ry~HT aa oKonHueH, 
3a~BaeT B OK He CBeqy. 
Tw ymen Ha CBH~aH&e c 

mo6oBHHueH, 
H cHecy.H cTepnn~.H cuonqy. 
Tw He 3Haem&,KoMY TW UOnHm&CH, 
Be~& OHa nHm& HrpaeT To6oH. 
o TepHoBHHK xono~HWH TW 

HaKOnem&CH, 
B03BpamaHC& Ha3a~ ~OMO~. 
BCe,qTO B uwcnHX TBOHX 

TYMaHHTCH, 
CTaHeT HCHWM B MoeH THmHHe. 
H Kor~a oHa c To60H 

paCCTaHeTCH, 
Tw BepH~m&CH OnRT& KO MHe. 
BYHHblH BeTep ry.nHT aa 

oKonHueH, 
3a~BeT B oKHe CBeqy. 
Tw ymen Ha CBH~aH&e c 

mo6oBHHue~ , 
A H cHecy.A H cTepnn~.H cMonqy. 

5. lKEHYJIEtIKA-ltCEHA 
Ba~oeno B neCHRX ~my 

pa30"aaapHBaT&, 
~ C KOHuepTa B03BpaTHC& K 

ceO"e ~OMOM, 
OH TaK n~O"HT BeqepaMH 

paarOBapHBaT& 
C CBoeH YUHeH&KOH, 

BeC~neH&KOM ~eHoH. 
~ CKaaaT& C ynwO"KoM HexHoH, 

He3aY'leHHoH: 
Ax TW,'lHXHK MOH,O"ecxBOCTYH 

H CMemHOH: 
HH'lerO, 'lTO H YCTanblH H 

3aMY'leHHWH, 
~ HeMHoXKo CYMacme~mHH 

H 6onbHoH. 
Tw He nna'lb,He nna'lb, 

M OR KpacaBHua, 
Tw He nna'lb,~eHyne'lKa-~eHa, 
B HaweH ~H3HH MHoroe He 

HpaBHTCR, 
Ho 3aTO B HeH cTonbKo paa 

BecHa: 
tITOO" TepneTb ero aKT~pCKHe 

HaKnoHHoCTH, 
ByXHO aHrenbCKHM TepneHbeM 

oO"na~aTb, 
A npowaTb ero ~exypHwe 

Bn~O"n~HHocTH, 
3TO To~e Ha~o 'lTO-TO nOHHMaTb. 
~ uenyH eH aaTWnOqeK 

nO~CTpH~eHHw!:I, 
tITOO" BHHy CBO~ aarna~HTb M 

aalUITb, 
MoueHTanbHo npHTBopReTCR 

o6HxeHHWM, 
BallHHaH nOTHxoHbKY HaneBaT&: 
Hy,He nnallb,He nna'lb,UOH 

KpacaBHua, 
By,He anHcb,xeHyneIlKa-xeHa, 
B HameH XH3HH BC~ ewe 

nonpaBHTCH, 
B HameM ~HaHH CTonbKo pa3 

BecHa: 
A nOTOM npoH~T ro~a H 

BceMH O"pomeHHwH, 
nOcTapeBmHH,~anKHR H cMemHoH, 
HHKOMY y~e HeHYXHwR H 

HaHOmeHHYM, 
OH,KaK npex~e,noO"pe~~T K 

ce6e ~OUOM. 
H menH~T C ynwO"KoH xanKoH 

H HauY'leHHoH: 

Dyetekoi skazk1,prosto1, 
zoloto1. 

4. BUlNYl VYETER 
Buiny1 vyeter gudit za 

okolitsei, 
Zaduvayet v oknye svyechu. 
Ty ushol na svidanye s 

lyubovnitse1, 
Ya snyesu.Ya styerplyu.Ya 

smolchu. 
Ty nye znayesh,komu ty 

molishsya, 
Vyed ona lish igrayet toboi. 
o tyernovnik kholodnyi ty 

nakolyeshsya, 
Vozvrashchyayas nazad domoi. 
Vsyo,chto v myslyakh tvoikh 

tumanitsa, 
Stanyet yasnym v coyei tishine. 
I kagda ona s toboi 

rastanyetsa, 
Ty vyernyoshsya opyat ko mnye. 
Buinyi vyeter gudit za 

okolitsei. 
Zaduvayet v oknye svyechu. 
Ty ushol na svidanye s 

lyubovnitsei, 
A ya snyesu. A ya styerplyu. 

Ya smolchu. 

5. ZHENULYECHKA-ZHENA 
Nadoyelo v pyesnyakh dushu 

razbazarivat, 
I s kontserta vozvratyas k 

syebe docoi, 
On tak lyubit vyecheraci 

razgovarivat 
S svoyei umnyenkoi, 

vy esyolenkoi zhenoi. 
I skazat s ulybkoi nyezhnoi, 

nyezauchenoi: 
Akh ty,chizhik moi,byezkhvostyi 

i smyeshnoi! 
Nichevo,chto ya ustalyi i 

zamuchehyi, 
I nyecnozhko sucashedshii 

i bolnoi. 
Ty nye plach,nye plach,moya 

krasavitsa, 
Ty nye plach,zhenulyechka-zLena, 
V nashei zhizni mnogoye nye 

nravitsa, 
No zato v nyei stolko raz 

vyesna! 
Chtob tyerpyetyevo aktyorskiye 

naklonosti, 
Nuzhno anGyelskim tyerpyenyem 

obladat, 
A proshchat yevo dyezhurnyie 

vlyublyenosti, 
Eto tozhe nado chto-to ponioat. 
I tseluya yei zatylochek 

podstrizhenyi, 
Chtob vinu svoyu za6ladit i 

zamyat, 
Momyentalno pritvoryayetsa 

abizhenym, 
Nachinaya potikhorucu napyevat: 
Nu,nye plach,nye plach, moya 

krasavitsa, 
Nu,nye zlis,zhenulyechka-zhena, 
V nashei zhizni vsyo yeshchyo 

popravitsa, 
V nashei zhizni stolko raz 

vyesna! 
A potom proidut goda i vsyemi 

broshenyi, 
Postaryevshii,zhalkii i 

smyeshnoi, 
Nikomu uzhe nyenuzhnyi i 

iznoshenyi. 
On,kak pryezhdye,pobryedyot k 

syebe domoi. 
I shepnyot s ulybkoi zhalkoi 

i iZliluchenoi: 3. 



3ApaBcTBy~,qHXHHbKa, 
eAHHCTBeHH~K H WOK, 

HHqero,qTo R yeTan~H H 
3awyqeHHIIIH, 

OAHHoKHH,no3a6I11TIIIK H 6onbHoH. 
Tw He nnaqb,He nnaqb,WOR 

KpaesBKl.\a, 
Till He nnaqb,xeHYneqKa-XeHa, 
Hama XH3Hb yx 'Oonbme He 

nonpaBHTCR, 
Ho 3aTo BeAb B Hei! Owns 

BeeHs! 
6. MOJrnCb,KYHAI< 
MonHcb,KYHSK,B CTpaHe qyXOH, 
MonHcb,KYHSK,3S KPSH POAHOH, 
MonHcb 3S Tex,KTo cepAl.\Y wxn, 
4TOOIII rOcnOAb KX coxpaHHn. 
nyCKS~ Tenepb Will nHmeH~ 
POAHOH ceMbH,pOAHOH cTpaHIII, 
Ho BepHM w~,HacTaHeT qSC 
~ conHua nyq OneCTH@T AnR Hac. 
MOnHCb,KYHSK,qTOOIII rOcnOAb 
nocnsn HaM cxn BC~ noOopOTb. 
4TOOW wornH Will BCTpeTHTb BHOBb 
B Kpa~ POAHON MHp H n~OOBb. 

Zdrastvui,ehizhinka,yedinstvenyi 
i moi, 

Nichevo,ehto ya ustalyi i 
zamuehenyi, 

Odinokii,pozabytyi i bolnoi. 
Ty nye plaeh,nye plaeh,moya 

krasavitsa, 
Ty nye plaeh,zhenulyeehka-~hena, 
Nasha zhizn uzh bolshe nye 

popravitsa, 
No zato vyed v nei byla vyesna! 

6. MOLIS,KUNAK 
Molis,kunak,v stranye ehuzhoi, 
Molis,kunak,za krai rodnoi, 
Molis za tyekh,kto syertsu mil, 
Chtoby Gospod ikh sokhranil. 
Puskai tyepyer my lisheny 
Rodnoi syemyi,rodnoi strany, 
No vyerim my,nastanyet ehas 
I solntsa lueh blyestnyot 

dlya nas. 
Molis,kunak,ehtoby Gospod 
Poslal nam sil vsyo poborot. 
Cht,oby mogli my vstryeti t vnov 
V krayu rodnom mir i lyubov. 

%1)11 c:niscogriJ.phy. • • 
On Monitor Records 

VULVA SINGS MIDNIGHT IN MOSCOW AND OTHER RUSSIAN HITS 
Serdtse; Sinii Platochek; Podmoskovnye Vechera; Ogonyok; Tonkaya Ryabina; Tishina; Katiusha; Yesli 
Volga Razolyetsa; Odinokaya Garmon'; Akh Ty Nochen 'ka'; Tyomnaya Noch'; Zhdi Menya 

YUL YA SINGS RUSSIAN SONGS FROM THE REPERTOIRE OF ALEXANDER VERTINSKY 
Tango Magnolia; Snilya Mnye Sad; Vashy Paltsy Pakhnut Ladanom; Tolko Raz Byvayut V Zhizni Vstrechi; 
Madame, Uzhe Padayut Listya; V Styepi Moldavanskoi; Nad Rozovym Moryem; Tri Yunykh Pazha; Ya 
Syevodnya Smyeyus Nad Soboi; Buinyi Vyeter; Zhenulyechka Zhena; Molis, Kunak 

JOURNEY INTO RUSSIA WITH VULVA 
Daleko, Daleko; Moskovskaya Lyubov; Tachanka; Zolotyie Ogonki; Raskinulos' Morye Shiroko; Kakim Ty Byl; 
Suliko; Svyashchenyi Baikal; Din' - Bom; Kak Za Kamoyi Za Ryekoyi; Na Volge Shirkoyi; Belyie Nochi 

VULVA SINGS KALINKA AND OTHER RUSSIAN FOLK SONGS 
Bezhit Reka; Odnozvuchno Zvyenit Kolokolchik; Kalinka; Luchinushka; Moloda Yeshcho Devitsa Ya Byla; 
Nye Brani Menya, Rodnaya; My Na Lodochke Katalis; Sama Sadik Ya Sazhala; Pozarastali Styozhki-Dorozhki; 
Vykhazhu Odna Ya Na Dorogu; Nye Velyat Mashe Za Ryechenku Khodit; Moi Kostyor; Proshchai Radost; 
Korobushka 

YUL YA SINGS RUSSIAN & GYPSY SONGS 
Kak Stranno; Oi Tsvetyot Kalina; Gai-Da Troika; Liricheskaya Pesenka; Khrizantemy; Pesenka 0 Kapitane; 
V Lyesu Prinfrontavom; Biryuzovyie Zoloty Kolyechki; Chaika; Ochi Chornyie; Yamshchik, Nye Goni Loshadyei 
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